
Pince N° 30410
Montage de la scie

1. Introduire la scie A 
dans la fente de la pince 
en respectant la direc-
tion de la denture. (Sens 
de la flèche)

2. Visser la manivelle B 
dans le trou de la scie. 

Zange N° 30410
Einsätzen der Säge.

1. Die Säge A in den 
Schlitz der Zange ein-
fügen, Zahnstellung 
nach Schema.

2. Die Kurbel B im Loch 
der Säge festschrauben. 

Pliers N° 30410
Fitting of saw blade.

1. Insert blade A into 
slot of the pliers respec-
ting direction of too-
thing as illustrated.

2. Screw on crank-
handle B in threaded 
hole of saw. 

Tenaza N° 30410
Montar el disco sierra.

1. Colocar el disco sierra 
A en la hendidura con el 
dentado de la sierra 
segun el esquema.

2. Atornillar la manivela 
B en el agujero fileteado 
del disco. 
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